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1. Introductory remarks

Mr van Baalen opened the 33rd EU-Japan IPM and welcomed all those present, in particular 
Mr Hatoyama and the rest of the Japanese delegation. He underlined the importance of regular 
discussion between the two sides that covered developments in the EU-Japan relationship and 
updates on the current situation in the EU and Japan.

Mr Hatoyama thanked Mr van Baalen for his warm welcome and introduced the members of 
the Japan delegation. He thanked the EU for its support to Japan following the 2011 
earthquake and tsunami and stressed the gratitude of the Japanese to the EP delegation for 
coming to Japan shortly after those disasters. He recognised the serious economic and 
financial problems currently faced by the EU and stressed that Japan would support Europe 
however it could.  

Mr Hatoyama looked forward to the eastern Asia region following the example of the EU and 
he was inspired by the philosophy of Robert Schuman and other European leaders. He 
believed that Japan and its neighbouring region could learn a great deal from the political 
stability that had been achieved by the EU. Tokyo had a major responsibility to push forward 
a similar process in East Asia. Japan had provided funds to international financial bodies to 
help the EU overcome its debt crisis. Japan-EU economic ties needed to be strengthened and 
negotiations should start as soon as possible on the Economic Partnership Agreement (EPA)/ 
Free Trade Agreement (FTA). The scoping exercise was in the final stages, although 
problems remained over railway procurement and the automotive sector and certain non-trade 
barriers. It was important to start negotiations and to achieve a "win-win" outcome. 
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2. Adoption of draft agenda

Mr van Baalen introduced the members of the EP delegation. He noted that the agenda had 
been agreed by both sides.  It was therefore deemed to have been adopted.

3. 

Exchange of views on Current political and economic situation in the EU and Japan

 Political and economic situation in the European Union

Mr van Baalen stressed that a few months ago he would have been confident that the euro 
crisis had been overcome, thanks to the establishment of a stronger regime to sanction 
budgetary overspends, agreement on the Fiscal Treaty and the preparation of a structural relief 
fund. Unfortunately Greece was currently facing serious problems and many Greek politicians 
who had been elected recently had stated that they wanted to renegotiate the agreements 
reached between their country's previous government and the EU.

Mr van Baalen believed that Athens should not be allowed to go back on agreements that had 
been reached. He noted that new elections would be held on 17 June and it remained to be 
seen what steps the new government would take.  There were serious questions about whether 
Greece would be able to stay in the euro-zone. 

He noted that a majority in the EP and among the EU leaders hoped that a future coalition 
government in Greece would respect the deals already made by its predecessors. Every 
member state - north and south - had to carry through austerity programmes. Indeed, the 
previous Dutch government had fallen over the issue of budget cuts. There was a broadly held 
view in the Netherlands that it was necessary to fulfil the budgetary obligations, although the 
upcoming elections would be the test of this  

Mr van Baalen referred to the aim of the new French government to achieve growth through 
extra spending. The survival of the euro-zone was of vital importance for Germany, which 
had an economy that continued to grow because of its high level of exports to Asia. The US 
economy was also making some progress.  He noted the decision by China and Japan to 
provide funds to the IMF to support the EU. He was uncertain about Chinese involvement, 
although he had no worries about Japan providing support. He believed that, ultimately, the 
EU would emerge from the crisis; however it might be without Greece. 

Mr Gollnisch noted that he was from the "eurosceptic" minority in the EP, which had 
reservations about the path being followed by the EU. In his view, the single currency had 
developed in an imprudent manner and there were serious concerns about the situation of 
Greece. Its austerity plan did not appear to be having any positive effects and Athens was 
receiving many loans but it was not clear if these could be repaid. There was concern that this 
situation might spread to other countries. 

He stressed that it was important to decide whether growth should take place through 
investment - the Keynesian approach - or if should there be more economic rigour. It was not 
clear which route would be followed by the EU, which was confronted by globalisation and 
competition from countries with lower salaries and very limited labour rights. 
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Mr Sögor stressed that it was important to restart the economy and that the EU was a union of 
people and not merely of banks.

Mr Otani recognised the problems faced by the EU; nevertheless he was confident that these 
could be overcome. He noted that the new French government was emphasising an approach 
based on economic stimulus. He asked about investment in a green strategy and for more 
detail on the EU's reconstruction plan. 

Mr Gollnisch noted that legislative elections would be taking place shortly in France If 
President Hollande obtained a majority he would need to determine how he would increase 
investment and where the money would come from.  Mr Gollnisch believed that the French 
President would not put many of his manifesto pledges into practice. It was essential that 
Greece should not be abandoned; however, in the speaker's view, it would have been better 
for Athens to have kept the drachma, which would have enabled it to devalue its currency. 

Mrs Gayashi noted that Mr Gollnisch thought the EU was becoming "too strong". She 
believed that from the perspective of the international community a Greek exit from the EU 
would send a very dangerous signal.

Mr Gollnisch stressed that there were some negative feelings about the EU in parts of Europe 
and he drew parallels with an equivalent construction in Asia, with an Asian parliament. . He 
believed in cooperation between neighbouring countries but stressed that many citizens did 
not want to be governed by a supranational body in which they had a limited voice. He 
stressed that all citizens were pro-European but they also believed in equality between 
nations. 

Mr Sögor accepted that many people did not want a supranational government: However, he 
argued, the current Greek crisis had shown the need for some form of supranational body to 
tackle these problems. It was important to continue enlargement and the development of the 
EU to ensure that it could respond effectively to the crisis.

Mr van Baalen stressed that the overwhelming majority of Europeans were in favour of 
cooperation between countries; however the institutions of the EU often appeared to be 
remote and people identified more with their national governments. It was clear that not 
everything could or should be done in Brussels - the debate was about how much should be 
done at national and supranational level. Nevertheless, he did not believe that member states 
could manage the euro crisis on their own. 

Mr Harbour stressed that the priority for the Internal Market and Consumer Protection 
Committee, which he chaired - and indeed the European Council - was to pursue growth 
enhancing measures and to keep the Single Market open and make it fit for the 21st century. 
He highlighted the very complex issues surrounding the digital single market, including 
copyright and cross border payments. He pointed to the importance of major reform of the 
public procurement aspects of the Single Market. Innovation and research - including 
instruments related to science and technology - were also crucial, he concluded. 

Mr Nakagawa underlined that the EU sovereign debt crisis could also be Japan's problem in 
the near future. He noted that the Greek government debt was around 200% of GDP and in 
France the debt figure was 90% of GDP.  He noted that the new French government was 
aiming to focus on growth; however he cautioned against spending too much money to 
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stimulate the economy, as this could compound the crisis. He referred to the very high 
government debt in Japan, which currently stood at around 220% and was one of the highest 
in the developed world. However most of this debt was held by domestic investors and there 
was still a low interest rate on government bonds. The consumption tax only stood at 5% at 
present and there was therefore potential for it to be raised. Nevertheless, Japan faced 
significant challenges with a decreasing birth-rate and an aging population and might have the 
same problems as the EU. 

Mr van Baalen stressed that Japan was perceived as a "serious country" in its financial 
policies and fulfilment of its obligations and a contrast could be drawn by some with the 
approach of Greece. 

Mr Yamamoto raised the issue of international relationships and the limitations placed on 
national sovereignty following the Second World War. 

Mr Gollnisch contrasted the Greek and French government debts, where many of the creditors 
were foreign, with the Japanese government debt where the creditors were mainly domestic 
householders. France also had a deficit in trade - in contrast to Japan's surplus. He was in 
favour of upholding the rule of law and respecting international treaties, including the 
European treaties on free trade. However, he did not believe that the EU should open up to 
free trade with countries which did not follow the same rules. He also considered that states 
should have control of their own destinies. Finally, he contended that wars broke out when 
borders were not respected or safeguarded.

Mr van Baalen stressed that crises were now global and the situation in the EU would have an 
impact on Japan. Although he supported the national sovereignty of the Netherlands, he 
recognised that some challenges - such as the environment - needed to be tackled together. 
The Dutch guilder had been too small to stand on its own and had tracked the Deutschmark.  
He underlined the need for the EU's member states to respond together to the challenge of 
migration as it was not possible to integrate an unlimited number of migrants. On all these 
issues it was essential to decide how far the EU should pool its efforts. 

Political and economic situation in Japan

Mr Otani referred to the great hopes when the new government took power; however these 
had not been fulfilled. This was partly because the government did not have a majority in both 
houses of parliament and partly because of the effects of the Great East Japan Earthquake. 
There was a desperate need to reform the social security and tax systems to cope with the 
ageing population, with more people retiring than entering the labour market. Other 
challenges faced by the government included the American bases in Okinawa and the Trans 
Pacific Partnership (TPP). The current government was seeking to boost consumption to 
stimulate the economy but this was proving difficult. 

Mrs Hayashi stressed Japan's problem of a population that was ageing and declining. This was 
compounded by the huge government debt. The authorities were aiming to reform the social 
security system to encourage couples to have more children. At present they were discouraged 
from starting families by economic insecurity and the difficulty of balancing work and family 
life. In order to tackle this situation it was proposed to increase the eligibility for child 
allowances and to minimise the effects of tuition fees. In addition, the government was 
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seeking to reduce the waiting lists for nurseries.

Mrs Kondo was one of many speakers to thank the EU for its support following the disasters 
of March 2011. She referred to the "twisted Diet" in which the ruling party had a majority in 
the House of Representatives and the opposition had a majority in the House of Councillors. 
A debate was currently underway over the reform of the tax and social security systems. She 
was a member of the opposition party which had proposed the raising of the consumption tax 
to 10%. The governing party broadly agreed with this approach; however the sticking point 
was how to use the extra funds raised by the tax. The opposition LDP tended to put the 
emphasis on self help, mutual assistance and then public health. Elections to the House of 
Representatives would take place by August 2013 at the latest.  

Ms Kondo highlighted the challenges facing Japan: the strong yen; the high corporation tax of 
30%; the limitations placed on growth by environmental protection measures; the delays in 
starting negotiations on the EPA; the inflexible labour market; and the restrictions on the use 
of nuclear power following the Fukushima disaster., which would require Japan to develop 
alternative sources of power. 

She referred to the high levels of EU-Japan trade, noting that the EU was Japan's third largest 
trading partner and Japan was the EU's sixth largest trading partner. 300 Japanese companies 
invested in the EU, employing 400,000 people and 1,298 EU companies invested in Japan. 
She stressed that it was imperative that parliamentarians should be pushing for the starting of 
negotiations on the EPA/FTA. An agreement would strengthen the EU-Japan relationship, 
which was economically important but was also based on the common values of freedom and 
democracy. 

Mr van Baalen thanked the Japanese Ambassador for his support and willingness to 
contribute to delegation meetings. 

Mr Gollnisch noted that there was not much knowledge in the EU about the Japanese political 
situation. He stressed that Japan was a key player in global politics. He wanted to learn about 
Tokyo's reaction to the rising military power of China and whether there was discussion of 
amending Article 9 of the Constitution. He was also curious to hear about Japan's response to 
the North Korean missile launch. Mr Gollnisch asked too about possible cooperation with 
Russia in the development of Siberia or if the issue of the Northern Territories hampered any 
such cooperation. He was also interested in the position of the Japanese on relations with the 
USA and the situation over the American bases in Okinawa - was Tokyo likely to be trying to 
be more self-reliant in future?  Finally he referred to the attractiveness of the EU to migrants 
and its difficulties in competing on equal terms with developing countries with lower labour 
costs - he was interested in how Japan dealt with these challenges. .and asked how ancient 
civilisations could preserve their national identities in a globalised world.

Mrs Nakabayashi stressed that Japan accepted that China was a leading economic power on 
which the Japan depended for its own prosperity. However, its military expansion, notably in 
the Sea of Japan, was not necessarily conducive to the stability of Japan. The US bases in 
Okinawa were a serious issue; however Japan was currently reliant on the American military 
and to alter this situation would take time. 

It was not clear in which direction North Korea was going and it was important to monitor the 
situation closely - China had an important role to play in this respect.   
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The Northern Territories was certainly a serious issue between Japan and Russia, nevertheless 
there was potential for the two sides to cooperate in the development of Siberia. She referred 
finally to the competition which Japan faced from many developing countries in Asia and the 
need for it to be more innovative. However she believed that protectionism was not the 
answer and would lead to a shrinking of the global economy. 

Mr Hatoyama noted Japan's concerns over China's increasing military power and the double 
digit growth in its military budget. The Japan-US military relationship remained very 
significant. It was important that there was economic cooperation with China and resolution 
of the existing problems. However Tokyo should be prepared for the worst case scenario and 
not rule out the revision of Article 9 of the Constitution. 

Japan shared its information on North Korea with South Korea and the USA and was 
constantly monitoring the situation. 

He acknowledged the problems with Russia over the Northern Territories and stressed the 
need to establish mutual confidence. There was potential to cooperate with Russia - and 
possibly South Korea - in the development of Siberia and to increase the level of trust. The 
return to power of President Putin could present an opportunity to tackle these issues. Finally, 
Mr Hatoyama stressed that globalisation was not a panacea to the problems faced by the 
world and that a new type of capitalism was needed - "capitalism 4.0". 

Mr Nakagawa noted that the Japanese constitution was an inheritance of the post-war era and 
had not been amended for over 60 years. The LDP considered that Article 9 should be 
amended to allow Japan the right to self defence and protect the country. The issue of 
amending the constitution had been taboo in the past but people were coming round to the 
idea and the DPJ was also examining the possibility.

Mr Zasada asked whether there were concerns in Japan that a doubling of the consumption tax 
- together with an increase in the cost of electricity - might not stifle consumption, which was 
one of the key motors of the economy. He drew parallels with Poland which had encouraged 
internal consumption, investment and exports, thereby preventing any negative growth. He 
was also interested at which point the consumption tax would be levied. 

Mr Zasada stressed that both Germany and Poland had benefited from the European project. 
The Cohesion Funds had helped Poland to develop its economy and its citizens had therefore 
not needed to go to Germany to work. German exports to Poland had boosted the economies 
of both countries. 

Mr Hamamoto noted that the Japanese government was reviewing the military principles on 
which it based its defence policy. He pointed to Tokyo's diplomatic and cultural power which 
it used to protect the country, including its provision of development assistance. Japan 
recognised that China was an important trade partner but there were some concerns about its 
military ambitions. In order to balance this Tokyo was strengthening relations with India and 
other Asian countries. 

Mr Otani noted that consumption had decreased in the short term when the tax was previously 
raised from 3 to 5%; however it had rallied over time. The closure of nuclear plants had meant 
that Japan was becoming more reliant on energy imports and costs had therefore increased. 
An expansion in the development of renewable energy might encourage economic growth and 
increased consumption. 
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Mrs Hayashi noted that many people in Japan were saving for their retirement or other future 
expenditure and that this money was not going into the economy. The consumption tax would 
be increased progressively from 8% to 10% and steps would be taken to protect those on low 
incomes.

Mrs Schaldemose noted that the equivalent tax varied in Europe and that in Denmark it was 
25%. There was compensation for those on lower incomes and the system worked fairly well. 
She considered that Japan might study the various approaches in the EU.

Mr van Baalen stressed the importance of reducing the burden of red tape on small and 
medium businesses. He then thanked all those present and looked forward to resuming the 
meeting on the following day.

31 May 2012

Future Framework for EU-Japan relations

Prospects for an EU-Japan Free Trade Agreement (FTA)/ Economic Partnership 
Agreement (EPA)

Mr Hatoyama opened the meeting by reviewing the discussions that had taken place in the 
previous day's session. He noted that in the bilateral meeting with Mr Brok that had just taken 
place he had urged the European Parliament to support the launch of negotiations on the 
EPA/FTA. He stressed that there was also a political element to the agreement. 

Mrs Nakabayashi referred to the bilateral meeting the previous day with President van 
Rompuy in which the Japanese delegation had stressed how important it was to start 
negotiations as soon as possible. She stressed that Japan was facing problems as a knock-on 
effect of the European crisis and had responded by providing £60 billion in funding via the 
IMF and buying EFSF bonds. Japan and the EU made up 35% of the international economy 
and 40% of world trade. The EPA/FTA was essential to the development of the global 
economy. 

She underlined that Japan had dealt with Non Tariff Barriers (NTBs) and was developing 
transparency in public procurement and the safety tests on cars. It was seriously addressing 
other issues such as restrictions on liquor sales.  On the other hand, there had been no 
commitment by the EU to abolish its own tariffs. She regretted that Japan - which was now a 
mature economy - was still seen in the EU as a threat. 

She noted that Japanese imports from China had increased four-fold from 1995 to 2010, 
whereas they had only increased by 1.5% from South Korea and 1.3% from the EU. She 
stressed that Japanese consumers would be very keen to buy European brands and there was a 
huge sales potential. Two thirds of Japanese cars that were made in the EU were sold locally, 
whereas all European cars sold in Japan were imported from the EU. Some Japanese airlines 
were now buying Airbus and Japan was buying many railway parts from Germany. 

Mrs Nakabayashi concluded by stressing that the EU-Japan relations were based on 
democracy and human rights, unlike relationships with other countries that did not share the 
same values. The aims of an agreement should be ambitious and reflect the depth of the 
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relationship.

Mr Harbour noted that the Commission appeared to be pleased at the progress made on the 
scoping study but it was not yet a "done deal". It was not an auspicious time to negotiate any 
such agreement and the current imbalances in trade could sway people against the agreement. 
He accepted that his view was not shared by all MEPs. 

Mr Harbour pointed in particular to the issue of car imports and the active lobbying by the 
European car industry against the current proposals. This was influenced by weak European 
car sales and worries about over-capacity, which would make it difficult to accept the 
reduction of tariffs on imported Japanese cars. He noted the Japanese offer to deal with NTBs 
on motor vehicles; however it was important to show that change was taking place not merely 
at the level of political commitments but also at operational level, including mutual 
recognition of testing standards.

There were many other concerns over NTBs on products such as medical devices, 
pharmaceuticals, and railway equipment. Together with Mrs Kalniete and other members of 
the delegation he had been working at an informal level by holding meetings with different 
sectoral interests to examine these issues. In conclusion, Mr Harbour acknowledged that there 
were concerns about whether the European Parliament and the Council would endorse the 
position that was likely to be proposed by the Commission.

Mr Hatoyama recognised the concerns over the automobile industry - and in particular the 
NTBs such as auto inspections. 

Mr Walesa noted that he was responsible for the EPA/FTA within the EPP group and was not 
happy with the level of progress in the negotiations to date. In his view the European 
Parliament's concerns, which had been set out in the 2011 resolution, had not been sufficiently 
taken into account. Consequently a plenary resolution was being tabled under rule 90.2 stating 
that Council should not authorise the opening of trade negotiations until a new report setting 
out Parliament's position. He stressed at the same time that this was not an attempt to block 
the negotiations. 

Mr Hatoyama recognised the concerns and stressed that Japan was seeking to deal with them 
very seriously. He believed that the two sides were close to resolving the issues of the 
automobile industry.

Mrs Schaldemose noted that she had spoken on the previous day with the Danish Minister and 
it was clear that the Council were minded to start negotiations as soon as possible. She 
believed that doing so would enable the areas of concern to be tackled.

Mrs Hayashi stressed that many Japanese cars were produced in the EU, thereby boosting 
European employment. There were also many European cars in Japan. It was important for 
the two sides to be equals in this area and to take a broader view.

Mr Hatoyama noted that 73% of Japanese cars driven in the EU had also been manufactured 
in the EU, creating 164,000 jobs. He contrasted this with South Korean cars which were not 
generally manufactured in Europe. 

Mrs Kalniete stressed that the EPA/FTA would be of benefit to both sides and it was 
important to convince all the main stakeholders of the huge advantages to be derived. She 
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supported the call to open negotiations and stressed the symbolic and political nature of the 
agreement, while criticising the "technocratic" approach of the European Commission.

Mr van Baalen argued for going forward with the negotiations and closing the scoping 
exercise as soon as possible. Ultimately, he said, it was a political decision.

Mr Hatoyama stated that negotiations should be started to address the concerns raised. This 
was echoed by Mrs Nakabayashi who called for the political process to take over and for two 
partners with the same values to come together in negotiations. 

Mr Gollnisch argued that the recent treaty changes had made the EU institutional architecture 
more complex and that this had hampered negotiations. He also made a plea for EP 
Delegations to be represented in the summits with other countries, such as the EU-Japan 
summit.

Mr Hatoyama recognised the complexity of 27 member states being involved in the process. 
Mr van Baalen referred to the power of the EP to influence the negotiating mandate and 
stressed that it was not clear how this issue would be played out among the political groups. 
Mrs Nakabyashi asked whether it might helpful for Japanese MPs to communicate their 
message to the EP. Mr van Baalen stressed that the focus should be on MEPs who were in 
favour of going forward and there was a clear role for the Japanese embassy in Brussels to 
demonstrate the benefits of such an approach.

 other aspects of bilateral cooperation (including human rights)

In the absence of Mr Harbour the order of agenda items was adjusted.

Mr Hamamoto expressed his long standing opposition to the death penalty. He noted, 
however, that polls in Japan had shown support of around 80% for its retention. 2011 had 
been the first year since 1992 when there had been no executions; however on 29 March 2012 
there had been three executions. This development had been preceded by a resolution from 
the European Parliament calling for no executions. Mr Hamamoto referred to the work of the 
Ministry of Justice Study Group on the Death Penalty which had been set up in August 2010 
and had concluded its work on 9 March 2012. It would be preparing a report that was aimed at 
opening up public discussion on the issue. 

He noted that supporters of the death penalty in Japan regarded criticism - such as the EP 
resolution - as unwarranted interference in an internal Japanese issue. Abolitionists, on the 
other hand, considered that protection of human rights should be international. Mr Hamamoto 
referred to proposals that the death penalty should be replaced by a life sentence without 
parole and wondered whether this was an even more cruel punishment.

Mr Hatoyama noted that many in Japan would not share Mr Hamamoto's opinion.

Mrs Brepoels was pleased to hear the comments of Mr Hamamoto and stressed that the EU-
Japan relationship was a mature one based on freedom, democracy and the rule of law. She 
regretted the resumption of executions in Japan on 29 March 2012 - the first since July 2010 -
and the presence of 130 people on death row. She was keen to learn more about the work of 
the study group that had been set up within the Ministry of Justice and asked for clarification 
of its status. Mrs Brepoels referred to the EP resolution of 16 February 2012 on capital 
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punishment in Japan and stressed that the EU was seeking to secure the global abolition of the 
death penalty. 

She also raised concerns about the system of custody on remand in Japan which allowed 
people to be held for 23 days without any formal charge.  She pointed to concern by NGOs 
such as Amnesty International that people were being coerced into confessions and stressed 
that the system in Japan needed to be in line with international standards, with questioning 
taking place in the presence of a lawyer.

Mrs Brepoels then turned to the issue of the "comfort women". She argued that - despite 
recognition by the Japanese government of the suffering which the women had undergone -
the compensation that they had received had been inadequate and not in line with 
international standards. 

Finally Mrs Brepoels noted the steps taken in Japan to set up a Human Rights Committee. She 
contended that there had been a lack of clarity in the scope of powers of such a committee and 
the proposals would have given the government too much influence. She stressed the need for 
the committee to be fully compliant with the Paris Principles.

Mr Hamamoto noted that Prime Minister Murayama and Secretary of State Konno had made 
statements expressing responsibility and apologies for the sufferings of the comfort women. 
The Asian Women's Fund had been set up to provide compensation and support to the 
surviving women. In his personal view Japan had dealt with the issue in terms of international 
law; however many in the international community considered that the matter was not closed. 
He considered that resolving the outstanding issues was best left to international 
organisations.  Finally he confirmed that the study group on the death penalty in the Ministry 
of Justice had been disbanded on 9 March 2012.

Mr Zasada stressed the right to life "from conception to natural death". He appreciated the 
protection afforded in Japan to "conceived life" but stressed this should be extended to a 
"natural death". He had previously been a supporter of the death penalty but now believed that 
guilty parties should be kept separate from society and have an opportunity to feel remorse for 
their crimes.

Mr Hatoyama noted that Japan would not use war to resolve conflicts and in this respect was 
very strict about protecting life.

Mrs Kondo argued Japan should make any decision about whether it had the death penalty 
and a recent poll had shown that 85% of the population was in favour of capital punishment. 
According to Japanese law the death penalty was not a cruel punishment and Criminal Law 
497 excluded those who were mentally ill from the death penalty.

Regarding the comfort women, Mrs Kondo gave details of the compensation that had been 
provided to 285 women through the Asian Women's Fund. She stressed that Japan had 
extended its apologies and was still reflecting on the issue; however the matter had been 
resolved.

Mr Hatoyama noted that there was a question about whether the death penalty was an 
effective deterrent and added that there had been no executions during his time as Prime 
Minister.
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Mr van Baalen underlined that the Cabinet Secretary who had expressed his apologies was a 
very high official and his words carried a great deal of weight. He contrasted the approach of 
Germany after the Second World War - which had allowed individuals to demand 
compensation from the government - with that of Japan which had made arrangements 
between states. Finally, he drew a distinction between Europe - where apologies tended to be 
emotional - with Japan, where they were more formal. He was nevertheless convinced of the 
sincerity of the Japanese apology. He considered that the issue of the comfort women should 
be dealt with in a more unofficial way, otherwise it would remain blocked.

Mr Gollnisch argued that the death penalty could be seen as a legitimate and collective 
expression of the right to collective defence. He noted that a number of murderers had been 
released and had killed again and that these victims had lost their life because of the abolition 
of the death penalty. He cited the case of Mohammad Merah who had recently killed seven 
people in Toulouse, including three children.  He agreed with Mr Zasada on the right to life of 
unborn children and warned that Japan and Western Europe were heading towards a 
"collective suicide" with a declining and ageing population. He did consider that there should 
be a much shorter time between sentencing and execution in Japan. However, he strongly 
opposed the recent declaration by Lady Ashton on the death penalty in Japan as 
discriminatory and inappropriate, contrasting it with her approach to the USA or China. He 
did not believe that Europe should be seeking to give lessons to Japan which had a far lower 
crime rate.

Mr Hatoyama noted that he had been hesitant about abolishing the death penalty as it was also 
important to respect the right to life of innocent victims. It was essential to proceed cautiously 
in the matter, he stressed.

Mr Sögor agreed that the EU should be pushing the USA harder on the death penalty. It 
should also be helping Japan on the issue of the comfort women by setting a good example 
and he drew parallels with what had happened post 1945 in parts of Europe. Although he was 
generally opposed to the death penalty, he believed in a case by case approach, noting the 
specific instances of the execution of President Ceausescu and child killers. He considered 
that this same approach should apply to abortion, highlighting the situation of women who 
had been raped during the war in the former Yugoslavia. 

Mr Hamamoto noted that 27 states in the USA had abolished the death penalty. He agreed that 
the right to life was very important and cited the case of Norio Nagayama who had been 
executed many years after he had been convicted and who had shown a great deal of remorse.  
Mr Hamamoto argued that in such cases life imprisonment was more appropriate. He 
regretted too that the compensation provided to victims was so low.

Mr Hatoyama thanked the speakers for a "very fruitful" exchange of views, noting that the 
opinions expressed on both sides were not always so different. 

 Prospects for a parallel EU-Japan Agreement on political, global and sectoral 
issues, including cooperation in the fields of security, energy, science & 
technology and the environment.

Mrs Kondo outlined the wide range of areas in which the EU and Japan might cooperate and 
emphasised the importance of their partnership in both the political and the economic spheres. 
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In particular she highlighted the threat posed by Iran's nuclear programme, which was fully 
recognised by Japan and she stressed the need for the two sides to cooperate. 

She outlined the recent history of cooperation in science and technology dating back to the 
Action Plan of December 2001 and the 2009 Science and Technology Agreement, which had 
come into effect in 2011. Mrs Kondo gave details of the cooperation in solar power 
development and the use of efficiency in cell convergence, stressing the need for this to 
become commercially viable and for parliamentarians to support the process. She also 
detailed recent developments in energy cooperation and the recognition by both sides of the 
need to tackle climate change. She drew attention to the challenges created by Japan's shift 
away from nuclear energy in the post-Fukushima era and the possible effects that this might 
have on its aim to reduce the 2020 CO2 emissions by 25% from 1990 levels.

Mr Nakagawa underlined the importance of promoting innovation among SMEs, stressing 
that they could also be major players in the development of advanced technology. He called 
for the establishment of an exchange and training programme of highly skilled employees of 
innovative companies.  Finally he stressed the need for Japanese and European citizens to be 
made aware of the benefits of cooperation and the importance of properly monitoring progress 
in these areas.

Mr Harbour agreed that it was essential to support innovative companies, especially SMEs. 
He referred to the emphasis being placed by the EU on promoting the rate of knowledge 
transfer to exploitable technologies. He stressed that the EU and Japan had a common interest 
in seeing which projects were successful and the potential for the sharing of good practice 
needed further attention. He highlighted the work of the European Institute of Technology and 
the development of networks and communities of inventors, researchers and students at pan-
European level. 

He welcomed the coming into force of the EU-Japan Science and Technology Agreement, 
while stressing that it needed to work better. He referred to the work of the Joint Research 
Centre of the European Commission, in particular its close collaboration with Japan on 
nuclear safety and the lessons that could be learned from Fukushima. He hoped that this 
would lead to the reintroduction of nuclear power into Japan's energy mix. 

Mr Harbour then highlighted the collaboration that was underway on developing common 
international standards at pan European level. The USA was also involved in this process and 
it was also essential to include countries such Japan, in order to prevent the erection of trade 
barriers in the future. In this respect he emphasised the importance of common standards on 
smart grids, in electric vehicles and in nano-technology. He urged the EP delegation to be 
closely involved in this process and stressed the strong link between this and a future EU-
Japan EPA/FTA.

Mr Hatoyama agreed that it was essential to step up cooperation and to develop the 
appropriate framework for this cooperation.  He agreed that there was a need to ensure that 
Japan and the rest of Asia were not excluded from the development of international standards 
as this could indeed lead to the creation of new NTBs.

4. Closing remarks

5. Time and place of next meeting
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Mr van Baalen concluded by stressing that the EP Delegation for relations with Japan was one 
of the oldest in the European Parliament. This was a sign of the importance to both sides of a 
relationship based on shared values between two democracies. He looked forward to 
furthering the discussions in Tokyo in October 2012. The discussion sin the meeting had 
shown that everything could be debated. He also looked forward to a speeding up of progress 
on the FTA.

Mr Hatoyama also thanked all those present for their contributions and reviewed the 
discussions. He reiterated the need to start negotiations on the EPA and hoped that they would 
have begun by the time of the next meeting in October of this year. He looked forward to 
welcoming the full delegation to Japan for the next interparliamentary meeting in the spring 
of 2012.
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